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UDC 004.91
MOAENI NOBYAO0BU IHOOPMAUINHOI TEXHONOTTI
BTOMATU3OBAHOIO NEPEKINAALY 3 PJIEKTUBHUX MOB HA
XECTOBY
KaHAMAaT TeXHiYHuX Hayk, PomaHuwumH C.O.

XMenbHULbKWIA HauioHannbHUA yHiBEpCUTET, YKpaiHa, M. XMenNbHULbKUI

Po3pobrieHo arneopumm nobydosu CrIO8HUKI8 (brieKmugHoi ma
)xecmoeoi Mos, nobydogaHo epamamuyHi KOHCMPYyKUit rnepeknady 3
¢riekmusHoi Ha xecmoegy Mogy. OnucaHo 0oOaeaHHsI 6a3080i
cnosoghopmu 00 MHOXUHU 6aszosux crioeoghopm. 3arporioHoeaHo criocib
LloOaeaHHs1 crioea ma priekcii 8 8i0nosiOHi MHOXUHU. [lodaHO anzopumm
ompumaHHsi 6a3080i crioeoghopmu, ¢briekcii, kameaopiti crI0803MIHU Crli8.
3anporioHosaHa arneopummidyHa ociO08HICMb OMPUMaHHS YacmuHu
Mosu Ornsi 8xiOHoeo crioea. PospobrieHo anzopumm 0OodasaHHS 6 b/
)xecmie ma ix napamempig. [lepesazamu po3pobrieHoi mexHosmoeii €
8iOHOCHa rnpocmoma (K 0ns cucmemu repekrnady Ha OCHO8i rpasurl)
PO3WUPEHHS ma MOXI/1UgiCmb MOKpaweHHs sskocmi rnepekriady eHacsliook
caMOHagyaHHSs.

Knto4osi criosa: aneopumm, asmomamu3osaHul repekriad, hriekcis,
griekmusHa moea, crioghopmul.

Ph.D. in Technical Sciences, S. Romanyshyn Information technology
building models for automated translation from inflectional to sign language/
Khmelnytskyi National University, Ukraine, Khmelnytskyi

The inflectional and sign languages dictionary building algorithm was
developed as well as grammatical constructions for translating from
inflectional to sign language. The way the base wordform should be added
to the base wordform set was described. The method of adding word and

inflection can be added to the appropriate sets was suggested. Author has
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provided the algorithm of obtaining the base wordform, inflection and word-
changing categories. Algorithmic sequence of obtaining parts of speech for
incoming word was suggested. The algorithm of adding signs and their
parameters into database has been developed. The following can be
considered as benefits of the developed technology: easy way to extend (as
for rule based translation system) and improve the translation quality
because of self-study.

Keywords: algorithm, automatic translation, inflection, inflection

language, wordforms.

BcTtyn. OCHOBHOW (POPMOIO CMiNIKyBaHHS HEYYOYNX MIOLAEN € XKeCcToBa
mMoBa. XXectoBa MoBa Mae€ HauioHarbHi 0COBNMBOCTI, MpUYoMy noan 3
BaZamMun CIiyxy BUKOPUCTOBYIOTb Y CMiSIKyBaHHI ABi XX€CTOBI MOBMU, SKi MalOTb
Pi3HY rpamaTuKy 1 pPi3HU HaBIp XecCTiB.

CTpiMKMI1 pO3BUTOK OBYUCIIOBANbHOT TEXHIKW, 1T AOCTYNHOCTI Yy BUMAAI
Pi3HOMaHITHUX MOOINBHUX MNPUCTPOIB, PO3BUTOK BIAMNOBIAHUX TEXHOMOrIN,
CMOHYKaTb 40 IHTEHCUMBHOIO 3anyyeHHsa iX 40 po3B’si3Ky Npobrnem iHKN3ii
(BKMOYEHHS) NMogen 3 Bagamun Cryxy B akTUBHE CYChiflbHE XUTTS.

3a3HayeHMM HanpsMkamun OOoChiKeHb 3anMmaloTbesl y BaraTbox
NPOBIAHUX oOpraHisauisx cBiTY. 3HA4YHWUM BHECOK Yy pPO3BUTOK AaHUX
HanpsMkiB gocnigpkeHb BHecnu T. Veale, A. Conway, B. Collins, I. Marshall,
E. Safar, S. Morrissey, 0. Kpak, B. lNaciyHunk. B YkpaiHi uieto npobnemoto
3anmaroTbca Yy  KibepHetnyHomy ueHTpi HAH  Ykpainm (M. KwuiB),
XMernbHUUBKOMY  HauioHanbHOMY  yHiBepcuteTi (M. XMeNbHULbKUR),
HauioHanbHOMY  yHiBepcuTeTi «JlbBiBCbka nosiTexHika» (M. JlbBiB),
KniBCcbkOMYy HauioHanbHOMY YyHiBepcuteTi iMeHi Tapaca LeB4yeHka,
iIHCTUTYTI cneuianbHol nearorikn AlNH YkpaiHu, Ta iHWWX HaBYanbHUX i

HayKOBUX yCTaHOBax.
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Arne He OOCTaTHbLO 34iNCHEHO PO3pPOOKy IHOPMaLiMHOT TeXHONOrIT ANns
nepeknagy pedYeHb YKpPaiHCbKOK MOBOK Yy BIiAMOBIOHI  KOHCTPYKLUIl
PO3MOBHOT XXECTOBOI MOBMW.

dopmMmynoBaHHA MeTM cCTaTTi Ta 3aBaaHb. MeTolo cratTi €
PO3rNaHYTM  PO3pO6KY iHGOpMAaLINHOT TEXHOSOrT NepPeTBOPEHHS TEKCTY
YKPaIHCbKOKO MOBOK B PO3MOBHY XecToBy MoOBY 6e3 CNOTBOPEHHS CEHCY.
Ana 1i QoCArHeHHs BU3HA4YeHO HaCTYMHi 3aBOaHHA: po3pobuTtn anroputm
nobynoBn CNOBHUKIB  (PNEKTUMBHOI Ta XecToBol MoOB; nobyaysaTu
rpaMaTUYHi KOHCTPYKLIN nepeknaay 3 pfiekTMBHOI Ha XXeCcTOBY MOBY.

Buknaa ocHoBHoro martepiany. LUupokoro nowumpeHHs Habynu
CUCTEMM MAaLUMHHOrO nepeknagy ana BepbanbHuMx MoB. MaluMHHUK
nepeknag ass XXecToBMX MOB PO3BUHEHWW 3HAYHO ripLle, Ha CbOroAHi iCHye
TiNbKWU Kiflbka OecATKiB cucteM MawunHHOro nepeknagy [1]. binbLwicte pobiT
B )@HOMY HanpAMKy OOCNiIKEeHb ONMUCYIOTb MPOTOTUNN CUCTEM MALLUNHHOIO
nepeknagy, OKYCylouM OCHOBHY YyBary Ha BigobpaXeHHi >XeCToBOro
MOBMEHHS, a He Ha 3acToCyBaHHi MigxoAiB MaLIMHHOro nepeknagy gng
XXecToBuX MOB [2].

Cuctemmn MalUMHHOIO nepeknagy ans BepbanbHUX MOB Mo4vanu
po3smBaTuUCb y 40-X pokax MWHYSIOrO CTOPiYYs, ane 3HayHe MnigBULLEeHHS
iHTepecy 00 TakKMx CUCTEM BUHUKIIO 3 PO3BUTKOM OBYMCIIOBANIbHOI TEXHIKN
y 70-x pokax [3], a no4aTOK PpO3BUTKY MALUMHHOIO nepeknagy Aand
XecTtoBux mMoB npunas Ha 90-i poku. Lle 3ymoBneHo B nepuly vepry nisHim
NIHrBICTUYHMM aHani3oM ectoBux MoB [4]. PO3BUTOK Takux CUCTEM 4acTo
B6ygyBaBcs Mo nNpuHUMnax, aHanoriYHMX MalmnHHOMY nepeknagy Ha OCHOBI
npasun anga sepbanbHUX MOB.

OpHieto 3 nepwmx cnpob CTBOPUTU CUCTEMY MALUMHHOrO nepeknagy
ans xectoBux MoB 6yna 3gincHena T. Binom [5]. B 1998 poui 6yno
po3pobneHo cuctemy Zardoz Ha OCHOBI iHTepniHrea nigxogy. Cucrtema

6yr|a cripamMmoBaHa Ha Trany3b OXOPOHH 3,E|,OpOB’FI Ta saBnana coboto
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GaraToMOBHY cucCTeMy OndA nepeknagy TeKCTY aHrninCbKo MOBOK Ha
ANOHCbKY, aMepPUKaHCbKY Ta ipraHaCbKy XXeCcTOBi MOBM.

Ans  po3pobku iHpOpMaUiINHOI TEeXHOSOril NepeTBOPEHHA TEKCTY
YKPalHCbLKOKO MOBOK B PO3MOBHY >XeCTOBY MOBY 6e3 CMOTBOPEHHHA CEHCY
HeobxiaHO nobyayBaTn CNOBHUKM (PNEKTUBHOIT Ta XXeCTOBOT MOB.

Ana dpopMyBaHHA MHOXUHWU W (cniB oNeKTUBHOT MOBU), MHOXUHU F
(dbnekcin) Ta MHOXMHM [ (6asoBi crnoBodopmu)  3anpPoONOHOBAHO

peanisyBaTun 3anpornoHoBaHWW Nigxig HaCTYNMHUM YNHOM:

e Bxig: 6asoBa cnosocopma Ta Yyci 1 cnoBodopmu (rpamaTuyHi
3HaYeHHs)

e [loBXunHa(3aranbHa 4YactuHa anga 6asoBoi croBoopmu Ta BCiX 11
CNOBO3MiH)

e [lna BCiX croBopopM BM3HAYaEMO 3akiHYeHHA (BigMiHHA 4YacTuHa)
Ta 404AEMO MOro 40 MHOXMHW F (SKLLO Takoro 3akiHieHHsl TaM HeMae)

e [logaemo 6asoBy CrioBOpopMy 4O MHOXUHK [

e  dopmyeMO MHOXUHY W

[HponoriyHa Mofenb CrOBHUKIB  (PFIEKTUBHOI Ta >XECTOBOI MOB
noTpibye po3pobky neBHMX anroputMmiB. Mu 3anponoHyBaTuM HACTYMHY
anropuTMiyHy yHKLIOHASbHICTb:

e foaaBaHHA 6a3oBoi crnioBodopMu, onekcii Ta crnoea;

e OTpUMaHHSA 6Ga3oBol cnoBogopMU CroBa, Noro grekcir;

e BM3HAYEHHA NapamMeTpiB CIOBO3MiHM CrOBa.

HonaBaHHA ©a30BOI cnoBodOpMU OO MHOXWMHM 6a3oBUX CNoBOdOpPM

npoxoanTb HACTYNMHUM YNHOM!

e Bxi0: 6basoBa cnosocopma Ta YacTMHa MOBMU
e BwusHauvaem [Ne yacTuHu moBwu] 3 Tabnuui «4acTmHn moBu»

e [lopaem [6a3oBa crnosocopma] i[Ne yactuHu mosBu] B Tabnuuo

«basosi cnosoopmu»
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HopaBaHHA cnoBa Ta dnekcii B BianoBigHI MHOXWHW NPOXOAUTb 3a

HAaCTYMNHOK arn FOpI/ITMi‘-IHOPO CXeMOlI0:

e Bxi0: cnoso @nektnBHol moBu, 6asoBa cnosodopma, napameTpu

CITOBO3MiHU
e BusHa4veHHsa [Ne napamepTiB crioBo3miHn 1], [Ne napamepTiB
CNOBO3MiHN 2], ... [Ne napamepTtiB crnoso3miHu n], [Ne  ©asoBoi

cnosodoopmun] BuOIpkorwo 3  Tabnuupb «llapameTpy  CNOBO3MIHU 1»,
«lNapametpn cnoBo3miHKu 2», «[lapameTpn cnoBo3MmiHM N», «ba3sos.i
cnosoopmm»
e BusHavyaemo ki =no3uuis crioBa, NOYMHAKYM 3 KOl BOHO BigpIi3HSETLCS
Big 6a3oBol crnoBodopMu
e | = gOBXWHa crnosa
o drnekcia = RIGHT(cnogo,l-i)
o HAKLO donekcis He NMOPOXHS

o Axkwo icHye [priekcia] B Tabnuui «dnekcii» To Bu3Havyaemo [Ne
donekcir]

° lHakwe gogaem donekcito B Tabnuuto «Prekcii» Ta oTpUMyemo i
HOMeEp

° KiHeub SKLO
¢ |HaKWwe BM3HA4YaEMO HOMEpP NOPOXHBLOT donekcil 3 Tabnuui «dnekcii»
e KiHeub SKLWOo
o [logaem [Ne iHpiHITMBA], [Ne donekcii], [nosumuito donekcii], [Ne
MHOXWHM], [Ne poay], [Ne ysaranbHeHOI kaTeropii cnoBo3miHu] B Tabnuuto

«CnoBHUK (pNIEKTUBHOT MOBU»

OTpumaHHa 6as3oBoi crioBodopMu, donekcii, Kateropin CrnoBO3MiHU

cnoBa npoxoguTtb 3a HacTyrnHOK aJ'IFOpI/ITMi‘-IHOPO CXEeMOI0:

e Bxid: cnoBo ofIeKTUBHOI MOBMU

e BusHauyaem [Ne 6a3oBoi cnosoopmu] anga crnosa 3 Tabnuui « CNoBHUK
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donekTnBHoi MoBW» Ta [basoBa cnoBogopma]l 3 Tabnuui «basosi
cnosodgopmu» no 3B’a3aHoMy nonto [Ne 6a3oBoil crioBodopmu]

e BusHavaem [Ne donekcii] gna cnosa 3 tabnuui « CNoBHUK (ONEKTUBHOI
MoBW» Ta [bnekcito] 3 Tabnuui «®Pnekcii» no 3B’sisaaHomy nosto [Ne
donekcir]

e BusHauaem [Ne kaTeropin cnoso3miHn n] Ans cnoea 3 Tabnuui
«CnoBHUK (pNekTMBHOT MOBW» Ta [KaTeropito CrioBo3MiHM] 3 Tabnwuui
«lMapameTpn crnoBo3MmiHM n» no 3B’A3aHoMy nonto [Ne napameTtpa

CITOBO3MiHM N]

,D,J'IFI oTpMMaHHA 4aCTUHU MOBWU AO5A BXiOHOro cnosa MPOMNOHYETLCA

HacTynHa anropuTMivyHa NoCnigoBHICTb:

e Bxid: cnoBo hNeKTUBHOI MOBMU

e BusHauaem [Ne 6asoBoi cnosodopmu] ana cnoea 3 Tabnuui
«CnoBHUK (pNIEKTUBHOT MOBU»

e [Ina opumaHoro [Ne ©6asoBol crnoBodopmn] 3 Tabnuui «ba3sosi
cnosopopmum» BU3HaA4Yaem [Ne yacTuHM MoBM] Ta [HacTUHY MoBMU] 3

Tabnuui «4actnHmM moBu» No 3B’ss3aHOMY nosto [Ne yacTuHN MOBU]

LLlo6 nomatu xxectn B B[ Ta ix napameTpun NPONOHYETLCA HACTYMHUNA

anropuTM:

e Bxi0: nNO3Ha4yeHHs >XeCTy, XecToBa YacTWHa MOBM, TemaTuka
BUKOPUCTAHHS, eMOLjiHa CKnagoBa

e BwusHauvaem [Ne emouii] 3 Tabnuui «Emouii», [Ne Temun] 3 Tabnwuui
«TemaTukay, [Ne yactnHm moBu] 3 Tabnuui «>KecToBi YHaCTUHN MOBU»

e [lopaem [mo3HaveHHs xecTy], [Ne emoduii], [Ne Temun] i [Ne yacTuHu

MoBU] B Tabnunuo « CNOBHUK XECTIB»

AnroputTMn OTPUMaHHS NapameTpiB XecTy nonaraoTb B BMOIpui [Ne
emolii], [Ne Temun] i [Ne yactuHmn moBu] 3 Tabnuui « CIOBHUK XeCTiB», NoO 1X

HOMepy.
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Ansa  nogaHHa  iHQOMOrivyHOI Mogeni rpamatudHUX KOHCTPYKLIN
nepeknagy NoTpibHO 3anponoHyBsaTu HacTynHy anropuTMiyHy
JoYHKLIOHASBHICTb: CTBOPEHHSA NOCNigOBHOCTI cnis; CTBOPEHHA
MOCMIAOBHOCTI  XXECTiB; CTBOPEHHA CTPYKTYPU pPEeYEeHHH; CTBOPEHHSA
CTPYKTYPU XECTOBOr0 pPEeYEeHHs; OTPUMAHHA HOMepa CTPYKTYpPU pedeHHS
AnN8 pevyeHHsA PrekTUBHOK MOBOIO.

CTBOpPEHHA MHOXMHWU rnocnigoBHocTten cnie (2.10) anropuTmivyHO

peanisoBaHo HaCTYyNnHMM YMHOM:

e Ha BXig nogaeTbcsa NOCNIAOBHICTL CriB

e CtBOptoemMo 3anuc B Tabnuui «[llocnigoBHOCTI cniB», SKMA MICTUTb
nepLue crioBo NOCiAOBHOCTI Ta NOro NopsiAKkoBUI HOMEP

e OTpumyemo cTtBopeHun [Ne nocnigoBHOCTI]

e [ng KOXXHOro 3 HaCTYMHUX cnis NOCcnigOBHOCTI
nopaemo [Ne nocnigoBHocTi], [crnoBo], [Ne cnosa B NOCnig4OBHOCTI] B

Tabnuuro «lMocnigoBHOCTI cniB»

CTBOPEHHS MHOXUWHW NOCNIAOBHOCTEN XECTiB aHarnoriyHe CTBOPEHHIO
NOCnNiaoOBHOCTEN CriB.
[ns CTBOPEHHA rpamaTuUyHOl CTPYKTYPU PEeYEHHHA MNPOMOHYETHLCS

HacTynHa anropuTMivyHa NocnigoBHICTb:

e Ha BXig anroputMy NodaeTbCA CTPYKTYpaA PEYEHHS, AKa CKIlagaeTbes 3
cniB abo nocnigoBHOCTEN cniB, TUMN Ta TEMaTUKa pedYeHHs

e CTBOpIOEMO 3anuc B Tabnuui « CTPyKTYpU peyeHb», SKMN MICTUTb [TUn
peyeHHsA] Ta [Temy], oTpumyemo [Ne CTPYKTYpu peveHHs] Ans CTBOPEHOro
3anucy

e [Ing KOXXHOro enemeHTa CTPYKTYpU peyeHHs

o AKwo enemMeHT — cnoeo Bu3Ha4aemo [Ne crioBa] 3 Tabnuui « CnoBHUK
dNEKTUBHOI MOBUY

e [logaemo 3anuc B Tabnuuto «ENemeHTn CTpyKTyp peyeHb», KU
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MicTuTb [Ne cTpykTypm pedeHHs], [Ne cnosal, [3Hak nyHkTyau,ii], [Ne B
CTPYKTYpI]
e KiHeub AKLLIO
e HKLIO eneMeHT - NOCNIOOBHICTb
o BMKOHYEMO MOLWYK i B Tabnuui «lMocnigoBHOCTI cniB»
e AKLWO NocnigoBHICTbL 3HangeHa Bu3Hayaemo [Ne nocnigoBHOCTI]
¢ |HaKwe CTBOPOEMO HOBY MOCSIILOBHICTb 32 anropuTtMom,
onvcaHum BuLLe Ta BU3Ha4yaemo [Ne nocnigoBHOCTI]
o [logaemo 3anuc B Tabnuuto «EnemeHTn CTPYKTYp pedeHby, SKum
MicTUTb [Ne cTpykTypn pedeHHs], [Ne nocnigoBHocTi], [3HaK
NyHKTYaui1], [Ne B CTpyKTypi]

e KiHeub aKLIO

Ha ocHoBi HaB4anbHOI nporpamun Ans gitern 3 Bagamum crnyxy 6yno
CpopMOBaAHO MHOXWHY peyeHb (PNEeKTUBHOK MOBOK. PeyeHHA nogarTbes,
K nocnigoBHOCTI cniB, BukopuctoBytudn knac CWord. 3 gonomororo
haxiBLiB 3 XECTOBOr0 MOBJIEHHS BWKOHYBaBCS Nnepeknag AaHOl MHOXWHM
peyeHb, KOXHOMY CriOBY peyeHHs CTaBMBCA Y BIOMOBIAHICTL XecT. B
pesynbTaTi nepeknagy KOXHOMY PeYeHHIO 3 HaB4yanbHOI MHOXWHM 6Yyno
NOCTaBSfIEHO Y BIiAMNOBIOHICTbL >XECTOBE pPeYeHHd, B pesynbTaTti 4oro
OTPUMaHO OBOMOBHWI KOPMYC peyeHb.

[Mig 4Yac 3aBaHTaXeHHS rpamMaTUYHOI KOHCTPYKUiT nepeknagy 3 b[
cnoyaTky (OpPMYETbLCA BMOpsSAKOBaHaA MHOXMHA MOCNIAOBHOCTEN ChiB
WordSequence. [lpn ¢opMyBaHHI MHOXWHW MNOCNILOBHOCTEN XKECTiB
GestureSequence 3 Tabnuui «EnemeHTU CTPYKTYp >XECTOBUX peYeHb»
BU3HAYaeTbCA BiANOBIOHMA ONA OaHOT CTPYKTYpU [Ne CTPYKTYpU B peyYeHHi]
Ta B SeqgeunceCorrespond[Ne CcTpykTypu B peudeHHi] 306epiraetbcs
BignosigHun nomy [Ne CTpyKTypu B >XECTOBOMY pedeHHi]. Lle possonsie
BCTAHOBUTW OOHO3HA4YHY BIAMOBIOHICTL MK MOCMIAOBHOCTAMM CriiB Ta

BigMNOBIAHMMM TM NOCNiIOOBHOCTAMMU XKECTIB.
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,D,J'IFI OTPpUMaHHA HOMepa CTPYKTYypun And pedYeHHA (*)J'IeKTI/IBHOPO

MOBOIO 3arnpornoHoBaHoO HaCTyHHMIZ arnropuTm.

e Ha BXxig anroputMy nogaeTbcs pevyeHHs PrIeEKTUBHOK MOBOO

e [Insa KOXHOro crioBa pe4yeHHsi 3Haxoammo noro Ne 3 Tabnuui «CnoBHUK
dNEKTUBHOI MOBUY

e Ta popmyemo iHOeKcoBaHY NOCNIgOBHICTL HOMEpIB sentence

e 3HaxoQMMO CMMCOK HOMEpIB CTPYKTYpP pedeHb list, ana sakux B Tabnuui
«EnemeHT CTpykTYyp peyeHb» pgaHuM  sentence[1] MicTuTbca B
nocnigoBHocTi cniB abo B noni [Ne cnosa] Ta [Ne B cTpykTypi] = 1

e [lna BCiX HACTYMNHUX CriB peyYeHHsA cepen CTPYKTYp 3 cnucky list wykaemo
Ti, 9Ki MiCTATb sentenceli] B nocnigoBHocTi cnis abo B noni [Ne croea] Ta
Ana akux [Ne B CTpykTypi] =i

e AKWO Taka CTPyKTypa 3HangeHa — noBepTaemMo ii Homep

3 OTpMMaHOro paHie [BOMOBHONO KOpPMNycy pevYeHb MnpOoBOAUMO
dOpMyBaHHA  MHOXWHU  rpamMaTuUYHMX  KOHCTPYKUiM  nepeknagy 3a

anropuTMom:

e [InA KOXHOro pevyeHHsa sentence1 3 ABOMOBHOIoO Kopnycy
e BWKOHYEMO MOLLYK rpaMaTUYHOI CTPYKTYPU peyeHHs structure, B AKOT BCi
eNneMeHTM KpiM O4HOro criBrnagarTb 3 efleMeHTaMn pedyeHHs sentence2
e HAKkwo cTpykTypa structure 3HangeHa pO3LIMPOEMO MNOCHILOBHICTb
erieMeHTIB, SKi He cniBnagarTb
e |HaKwe:
e BMKOHYEMO MNoOLYK peyvyeHHs sentence2, B AKOro BCi €feMeHTU Kpim
OAHOro cniBnagatoTb 3 eNemMeHTaMmn pedeHHa sentence2
e AKWO peyveHHs sentence2 3HanMgeHO CTBOPHEMO Ta AOAAEMO B
CMNCOK rpamMaTuU4Hy KOHCTPYKUilO nepeknagy structure Ha OCHOBI
peyeHb sentencel i sentence2, sika cknagaeTbCs 3 YAaCTUH PEYEHDb,

AKi cniBnagakTb Ta MOCMIAOBHICTbL CrMiB fAKi HE cniBnagarTb Ansd
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sentence1 Ta sentence?2

e KiHeub SKLWOo

e KiHeub SKLWOo

[licng oTpMMaHHA MHOXMHW rpaMaTUYHUX KOHCTPYKUIW nepeknagy 3
aornomorow daxiBusa no KeCToBi MOBI NPOBOAUTLCSA aHani3 npaBuITbHOCTI
OTPUMaHUX KOHCTPYKLiN. HenpaBusbHi KOHCTPYKL,T nepeknaay
nomivyaroTbcsl Ta 36epiraloTbCA B OKpeMy MHOXWHY. [licnsa anHanisy
OTPUMAHUX  KOHCTPYKLIN  anroputm MOBTOPIHOETLCA 3 BpaxyBaHHAM
HenpaBWUIbHUX KOHCTPYKUIN nepeknagy, A0 TUX Mip, MOKA KOHCTPYKLil
nepeknagy He nepecrtaHyTb YKPYNHIOBATUCH.

BucHoBku. Po3pobneHa iHdopMauinHa TexHonoria ansa 34iMCHEHHS
aBTOMaTU3OBaHOro rnepeknagy 3 QJIEKTUBHUX MOB Ha XeCToBYy MOBY
A03BONMHAE pearnisyBaTM CUCTEMY aBTOMaTM30BaHOro nepeknagy 3
MOXIUBICTIO MOCTIMHOIO PO3LUMPEHHS Ta NOKPaLLEeHHs SKOocTi nepeknaay. i
nepeBaramu € BiAHOCHa MpocToTa (K AN CUCTEMU nepeknagy Ha OCHOBI
NpaBusl) PO3LUMPEHHA Ta MOXIMBICTb MOKPALLEHHS SAKOCTi nepeknagy

BHaCMIAOK caMOHaB4YaHHS.
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